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Pe când în Ungaria se ridică 
pe firmamentul politicei de suprema
ţia maghiară coniÂtulu fusiunei Ap- 
ponyi'Weckerle, pe atunci în partea 
de dincolo a monarchiei se pe
trecu însemnate evenimente parla
mentare, cari ameninţă din funda
menta sistemulü de supremaţia sta* 
bilitű la 1867.

Nu vomü cjice* ca fóia guver
namentală maghiară „Nemzet“, că 
„cu ajutorulu naţionalităţiloru ra
dicale, în Cislaitania îşi ridică ca
pului acum reacţiunea de dreptü 
publicu şi politicü“, dór trebue se 
recunóscemü, că luptele naţionale 
au ajunsu acolo íntr’unü stadiu, 
care într’adevărO ameninţă a sgu- 
dul temeliile sistemului dualistu.

Scimu, câtă tulburare a căşu
nată în cercurile suprematistice 
din ambele părţi ale monarchiei, 
vorbirea prinţului Schwarzenberg 
în camera din Viena, precum şi 
respunsulu ministrului - preşedinte 
Taaffe. Pledându în principiu pen
tru dreptulu publicu alu Boemiei, 
prinţulu Schwarzenberg, care ca 
conducétorü alu aristocraţimei 
boeme este o personă de cea mai 
mare influenţă, a datu sé se cu 
noscă, că în faţa nisuinţeloru con
tinue pentru uniunea personală, ce 
se manifestă cu totü mai mare 
vehemenţă în Ungaria, va fi de 
lipsă, ca şi cei din Austria sé se 
gândescă de-a pune stavilă aces- 
torü nisuinţe şi că atunci va veni 
la ordinea cjilei dreptulü publicu 
alu Boemiei.

Contele Taaffe scimu, că n’a 
respunsu nimicü la acéstá parte 
a vorbirei prinţului Schwarzen
berg şi tăcerea lui s’a interpretatu 
astfeliu, că consimte cu cele c|i9e 
de Schwarzenberg.

Partida suprematiştiloru ger
mani din Austria, cu totulü ne- 
mulţămită cu enunciaţiunile con-

telui Taştffe privltóre la raporturi© 
boeme, a vrutu se dea putere opo- 
siţiei sale şi prin aceea, că a ri- 
dicatü în contra ministrului-preşe- 
dinte austriacu învinuirea, că ar 
favorisa pe 'sub mână tendinţele 
duşmane dualismului, care faptă 
ar ameninţa în mare gradö şi in
teresele Ungariei.

A fostü totdéuna tactica Ger- 
manilorü centralişti din Austria, 
de a apela la spriginulu Maghia
rilorü ori de câte ori au fostü ne
cesitaţi de a face oposiţia guver
nului austriacu. Aşa şi în casulu 
de faţă, au crec|utü, că voru aduce 
pe contele Taaffe în mare strîm- 
tóre, décá-’lu voru ameninţa nu 
numai cu oposiţia lorü, ci şi cu 
oposiţia Maghiarilorü.

Impresiunea, ce o făcură enun
ciaţiunile amintite din camera vie- 
neză asupra politicilorü unguri se 
caracterisézá îndeajunsu prin cu
vintele fóiei guvernamentale, care 
vede deja reacţiunea ridicându-şi 
capulü. Au şi esploatatu deputaţii 
germani din camera austriacă cu 
prisosü acéstá temere a Maghia- 
rilorü, pledândü cu focü pentru 
dualismü şi pentru pretinsulü con- 
stituţionalismfi şi liberalismü alu 
Maghiarilorü. Cunóscemü discur- 
sulü, cu care a debutatü Dr. Kro- 
nawetter îa lavórea Ungariei şi 
în contra pretinsei reacţiuni. Cori
feii politici maghiari s’au şi gră- 
bitü de a-i trimite telegrame de 
felicitare.

Tóté acestea contra-demonstra- 
ţiuni din partea suprematistă ger- 
mano-maghiară n ’au fostü în stare 
însă de a sgudui posiţiunea cabi
netului Taaffe, ori de a aduce la 
cârmă partida stângei liberale ger
mane.

După ce n’au reuşitu de-a se 
înţelege cu contele Taaffe, ca se 
creeze o majoritate permanentă 
germano-polonă, Dr. Plener şi soţi 
au votatü în contra fondului de 
disposiţiune cerutü de guvernü.

Şedinţa, în care s’a votatü asu
pra acestui fondü de disposiţiune, 
este fórte remarcabilă, nu pentru 
resultatulü ei, ci pentru enuncia
ţiunile, ce s’au fácutü din partea 
diferitelorü partide.

Polonii şi clubulü Hohenwart 
au votatü pentru fondulü de dis
posiţiune, érá Germanii liberali şi 
cei naţionali, precum şi Cehii ti
neri au votatü în contra lui. Ur
marea a fostü, că guvernulü are- 
masü în minoritate cu acéstá pre- 
tensiune a sa.

Acestü resultatü n’a schimbatü 
nimicü din situaţia politică, de- 
órece contele Taaffe a declaratü 
înainte, că nu vede o cestiune de 
încredere în primirea, ori nepri- 
mirea fondului de disposiţiă. Dér 
s’a vecjutu cu acéstá ocasiune, ce 
posiţiă iau diferitele partide faţă 
cu guvernulü, faţă cu Germanii şi 
faţă cu dualismulü.

Importantă a fostü declaraţia 
conducătorului polonü Iaworski. 
Polonii, cjisö elüj voescü şi ei o 
majoritate tare, dér n’au poftă de 
a se alia cu stânga germană în 
contra celorlalte partide, ci voescü 
o majoritate, care se nu eschidă 
nici o altă partidă.

Contele Hohenwart asemenea 
a declaratü, că partida sa nu se 
va abate nici cätü de puţinO dela 
vechia ei programă, ér cätü pen
tru dualismü, ea l’a respectatű 
şi’lfi respectă, dér ameninţările 
continue ale Maghiarilorü cu uni
unea personală provócá cu nece
sitate şi în Austria o discusiune 
în contra unui asemenea atentatü 
asupra pactului.

Interesantü este, în fine, a se 
sei, cum îşi motivézá Cehiî tineri, 
votulü lorü în contra fondului de 
disposiţiune.

Contele Taaffe a fostü decla
ratü, se’nţelege, la réndulü seu, 
că guvernulü stă neclätitü pe 
basa dualismului şi pe basa legi- 
lorü constituţionale din Austria. La

acésta observă „Narodni Listy“ : 
„Se putea óre, ca după o astfeliu 
de declaraţiă, se se afle undeva 
vre-unü Cehü, care se voteze pen
tru fondulü de disposiţiă? ...Na
ţiunea cehică e â*mu hotărîta, 
de-a stărui, ca dualismulü sé nu 
rămână, organisaţia definitivă de 
dreptü publicü pentru monarchiă“.

Eată stadiulü celü nou, étá 
cometulü, ce se ridica pe firma- 
mentulü politicü a celeilalte părţi 
a monarchiei!

CRONICA POLITICA.

— 23 Noemvre.

„Narodni Noviny“ oitézá din (JiarulűL 
guvernamentalii maghiarü „Nemzet“ ur- 

mătorulQ ciudatü pasagiu privitorii la 

naţionalităţi: „Raporturile naţionalităţi- 

lorü din Ungaria nici pe departe nu se 
potö aséména ou aoelea din Cislaitania, 
căol noi (adeoă Maghiarii) facemü totü 

ce numai oonoede interesulü statului ma

ghiaro, pentru ca pretensiunile justificate 

ale lorü sé fiă mulţumite (!!?>, pentru 

că vedemö în mulţumirea generală sa* 
lutea întregei ţări.“ In faţa aoestei ciu

date espectorărî a lui „Nemzet“, íntrébá 
cu dreptü cuvéntü „Narodni Noviny“ : 

„Avemü de a face aici ou farisei, ori ou 
nebuni?“

*

In şedinţa dela 1 Decemvre a par
lamentului austriacü, deputatulü croatü 

Bianchini şi a ridioatü glasulü contra 
Ungariei. Bianchini 4'se între altele, oă 
în íntrógá monarchia nu domnescö de- 
cátö Nemţii şi Ungurii. Se miră, oă Krona- 

wetter a numitö pe renegotulă Kossuth: 

representantö alö libertăţii naţionale. In 

Ungaria domnesce încă şi a$1 spiritulü 

kossuthistö, cum s’a vécjutö cu ocasia 
afaoerei Hentzi. Croaţii şi Cehii suntü 

naţiuni surori, şi de aceea se spriginescü 

împrumutatei. Ceea ce suntü Cehii în 
nordü, aceea suntemü noi în sudü. Eu 

părtineecO din totü sufletulü tendinţele 

Cehilorü, ^ise Bianchini, le părtinesefi, 

oa federalistü şi ca omü oinstitü, oa 

celü mai credinciosü supusü alü Majes-

„fOILETONULÜ »AZ. TRANS.“

(5)
Amintiri

d in

résboiulü austro-german 
dela 1866.

Românii din oştirea austriacă, de’ Gavriilű 
Andreiasü fostü sub-locotenentü.

Recensiune de loanü Mussu Abrudeanulü.

„Chirasirii şi caii lorü obosiţi peste 
măsură, în cele din urmă, vé^éndü, că 
aici nu mai potü face nimicü, sună în 
retragere. Soldaţii noştri observândü a- 
oésta, fără comandă şi numai din iniţiativa 
lorii, esclamándü ou toţii într’o singură 
voce puternică de résuna câmpulG : hura! 
hura! hura! se iau după ei cu asaltii. Era 
pe aici sé-i ajungă, dór calulü totü calü, 
ori catü de obositü ar fi, are avantagiulü 
séu faţă de omü, şi astfelü ei, fiindü mai 
iute la piciorü, se putură depărta fără 
a*i puté ajunge după oum sta acésta în 
cugetulü soldaţilortt noştri. Se oprescü 
din urmărire şi pănă ce comandantulü 
divisiei, căpitanulo Herlicska, se desme 
tici din zăpăcâla în care se afla ínaoelür 
laomentü, unii din soldaţii cei mai deş
tepţi dau de adună de prin prejurü pe

cei că4uţî de pe caii lorü. In clipă faeü 
mai mulţi prisonerl, între cari şi unü 
oficerü şi deosebitü se mai încarcă ou 
trofee diferite dela morţi. Căpitanulo, 
când se desmetiei, în locü sé lase sé 
adune pe răniţi şi tóté trofeele ce se 
mai aflau la faţa locului, elü află mai ou 
oale sé nu facă aoésta, oi ou totulü alt
ceva. Elü dă comauda de retragere, dór 
nu în pasü regulate, ci în pasă gimnas
tic ii!! Eu cu jumétetea de oompanie so- 
sisemü acolo tocmai în momentulü, când 
cápitanulü Herlicska da ordinulü de susö. 
In retragere cápitanulü Herlicska se afla 
în fruntea divisiei sale îu fuga oea mai 
mare, ca cum la spate ar fi gonitü de 
Tătari! Vé4endü una ea acésta, mi-am 
fácutü oruce şi am 4isü: de ar soi chi- 
rasirii acum de înalta concepţiune a aoes- 
tui oomaadantü de divisie, ei s’ar în- 
tórce imediatü şi oeea ce mai înainte 
n’au pututü sé índeplinéscá, acum prin 
imprudenţa unui singurü omü: a coman
dantului, care-şl puse divisia pe fugă, ar 
puté ou înlesnire îndeplini. Norooü, oă 
ei n’au soiutü şi póte au fostü buni bu
curoşi, că au scápatü şi ei aşa oum au 
scăpato.

„Mé iau şi eu ou jumétatea de com- 
paniă în urma divisiei. Nu apucámü sé 
faoemü ca vr’o 1CX) de paşi şi 0tă că ne 
íntéínimü faţă în faţă ou divisia din re-

servă, oare înainta cu doué tunuri în aju- 
torü, atunci când totulü se terminase. Cu 
toţii ne oprimü în aoelü locü, dér maio- 
rulü Dolaisch, comandantulü batalionu
lui, dándü ordinü, cele doué divisii se 
formézá ín mássá pe frontulü de i/2 de 
oompanie. Eu cu jumétatea de companie 
îmi luasem loculü la compania mea. 
Cele doué tunuri se aşe4ară ín mijloculü 
divisiei, spre a-le masoa. Totă pregătirea 
acéstá înscenată acum, oum amü 4i°e: 
la spartulü târgului, când chirasirii erau 
póte câţl-va chilometri de uoi depărtaţi 
şi se gândeau nu la unü ataoü, ci cum 
sé ş' adăp08t0scă caii peste nópte, îna
intea unui omü seriosü avea aerulü, ca 
cum amü fi voitü sé cjioemü: acum pof
tiţi, d-nilorü chirasirl, sé ne atacaţi! 
aoum sé vé arátámü női vouéü nu ca 
mai nainte, oând nu eramü pregătiţi! 
Sé poftiţi numai!! — Stámü, stámü, dér 
ohirasirii, pe cari îi aşteptamO, nu vinü! 
Aşa! staţi dór! Şi etă, că rondurile de 
dinainte se dau în lături şi tunurile aparü 
înainte. Tunarilorü indioându-se oalea pe 
unde au apucatü chirasirii, se punü pe 
luoru şi tnmitü în urma lorü vr’o câte
va gránáté, oa sé nu se <Şic& în urmă, 
că n’au fácutü şi ei ceva trébá.

„Vé4endu-se, că aoeste grozave dis- 
posiţiunl aoum la urmă, oâni totulü era 
terminatü, nu mai au nici o raţiune, se

dă ordinü de retragere delà punctulü 
unde ne aflamü atunci. Artileriştii se 
ducü de unde venise, ér noi, cele doué 
divisii, ocupàmü loculü unde se afla la 
înoeputü divisia de reservă. Peste nópte 
păstrămO formaţiunea avută în momen- 
tulû din urmă: massa pe frontulü de i/2 
de oompanie şi numai ou puţine senti
nele înainte trimise în apropiere pentru 
pază.

„Din oele arătate mai süsü în tótá 
golăciunea lorü, se póte vedé, că oea 
mai strălucită faptă militară din totă oom- 
pania, s0vîrşită de soldaţii noştri români, 
cu acéstá ocasie la urmă de totü, putea 
sé fie compromisă prin o disposiţiune ne
chibzuită a oomandantului, omü slabft de 
cuget, oare în acele momente n’a fost la 
înălţimea, ce trebuia sé fiă. Fapta aoésta 
s’a acoperitü atunci pentru onórea ace- 
•orü eroi, cari nu erau întru nimicü vi
novaţi la ea. Eu însé, pentru adevërulü 
istoricü, o dau la lumină aşa, oum s’a 
petreoutü.

„După cum amü vë4utü mai süsü, co
mandantului batalionului, planulü bunü 
de apérare i-a venitü ín capü toomai la 
urmă, câod nu s’a mai pututü pune în 
praotioă, fiind-că chirasirii n’au mai avutft 
pofta sé vină din nou asupra nóstrá şi 
de aceea elü s’a rësbunatü pe ei: pu- 
nêndü pe artileriştl sé-i sparie ou vr’o
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tăţii Sale domnitorului şi oa aderentulü 

dreptului publioü croatö. Croaţii au sal

vata de repeţite ori dinastia, ér acesta 

li-s’a răsplătită aşa, că o parte din ţera 

au dat’o Nemţilora şi ltalienilorü, 
altă parte UngurilorQ.

*

Deputatulü franoesă Brisson, oare 

după primirea demisiunei lui Loubet, a 

fosta însărcinata cu formarea noului ca- 
Ibinetű, a adresata o sorisóre la „Ageuce 

Havas“. In acestă scrisóre Brisson, 
că dénsulü a voitö unü minist9riu sub 

conlucrarea tuturorü fracţiunilor parti

dei republicane. Deóreee însă Casimir 

Perier n’a voitü sé între în noua com

binaţia, ér Bourgeois a refusatü primirea 
portofoliului de interne,- Brisson s’a de- 

oisü a renunţa la misiunea formărei nou

lui ministeriu. Foile parisiane cjicü. că 
Brisson n’a pututü oompune cabiuetulü 

din oausă, că Burgeois a cerutG, ca Frey- 
cinet şi Ribot să-şi păstreze portofoiiu- 

rile lorü. Din Parisü se telegrafieză, că 

cu formarea noului ministeriu, a fostü în

sărcinata Casimir Perier.
*

Din Londra se telegrafieză, oă foii 

„Daily Chronicle“ i se sorie din Mosova 

despre mesurî de înarmări rusescí. Gu

vernulü din Petersburgü va duce din 

Franoia i/2 de pusei, cari s’au fabricatü 
pentru armata rusescă. Unü asemenea 

transportü de pusol va primi armata ru
sescă şi în anulü viitorü. In timpü 

de doi ani íntrégá armata rusóscá va 

fi provécjutá ou puşca nouă, care e cu 

multü mai bună decátü puşca sistemü 

Lebel.

SCIRiLE piLEt.
— 23 Noemvre.

Prigonirea unei şcole românesci. „Lu
minătorul“ spune, că organele ungu- 

resol au pornitü o sălbatioă prigonire în 
oontra şo0iei confesionale a Romáuilorü 

din T. Hodo^ü, în comitatulü Timişului. 
Comuna acésta este o comună româ- 

néscá, avându-şl şcola, biserica şi paro- 

chia sa independentă. De oâţl-va an! ínsé, 

pe mo^ia „dotnnóscá“ de acolo fură 

aplicaţi oa servitori şi 18 famiiii ungu- 
resol, cari au aprópe 40 de copii de 

şoolă, dór cari — de sine înţelesfi, — 

nu au nici şcolă, nici biserică şi nici 
parochiă. In astfelü de împrejurări, sol- 

gábiréulü Recaşului, loanovich Sándor, 
vréndü sé vină în ajutorulü aoestorü 

golan!, a iniţiata monstruósa ideă, ca 

purü şi simplu să răpeacă şc0la confe
sională din mâna Românilora şi sé o 

dea veneticilorü. Iu scopulü acesta, a 
însărcinata pe notarulü din T. Hodoşfl, 

ou numele Starkerberg József, ca să 

convóce representanţa comunală şi prin 

mai multe ademeniri s’o facă, oa de 

bună voiă sé oedeze şcola română con
fesională pe séma veneticilorü, întredu-

cénda în ea limba maghiară şi prefă- 

cându o în şoolă comunală. Tóté unel

tirile ínsé pănă aoum au rémasü zadar

nice, oăol deşi locuitorii români din 

acéstá comună suntü materialicesoe fórte 
lipsiţi, ei au refusatü tóté promisiunile 

oontrarilorü şi unanimă au respinaü dia- 
volica propunere a notarului Starkerberg. 

Onóre se cuvine cu deosebire preotu
lui Filipü Vuia, care în lupta faţă cu 

aoeste miserabile uneltiri, a avuta partea 
leului.

—x—

In cestiunea congruei. Foile ungu- 
rescl spună, oă în 4ilel0 dela 29 Nov. 
pănă la 1 Deoemvre n. inclusive s’a ţi

nuta în Budapesta o nouă conferenţă a 
episcopilora catolici în cestiunea con

gruei. Conferenţă aoesta a fostü convo

cată, după ce mai întâiu s’au pututü 

mijloci datele privitóre la consemnarea 
venitalora parochiall din tóté diecesele. 

La conferenţă au luata parte şi episco
pii români gr. oat. Pavela dela Orade, 

Mihályi dela Lugoşa şi Szabo dela 

Gherla. Foile maghiare spunü, că la 

proxima oonferenţă, ce o va convoca în 

viitoră primatele Yaszary, cestiunea con

gruei se va resolva definitiva.

—x—

Procesulü de pressă alü d-lni Hurban.
Aflăma din „Narodnie Noviny“ dela 1 

Decemvra nM oă în procesulü de pressă, 
oe va ave locü înaintea ourţii cu juraţi 

din Pojunü la 17 Decernvre n., aousa- 

tulü, d-lü Svetozar Hurban, va fi apă

rata de distinsulü naţionalista slovaca 
Dr. P. Mudron.

—x—

Risbunare unguréseá. Una casa de 
fanatică résbunare unguresoă cetiinö în 

„Magyar Hírlaptt dela 2 Decern vre Nu

mita foiă ne spune, că doi Români din 
Aradö, d-nii iuliu Herbay şi Iuliu Raicu 

suntü lipsiţi de gradulü de locotenenţi 

în armata teritorială, pentru că au avutü 
ouragiulü oivicü de a se subscrie şi dânşii 

la o adresă prin oare mai mulţi Români 
din Aradü s’au deolaratü solidari cu Me- 

morandulö. Maiorulü de honvedi But- 
tykay György din Aradö, a luatü îndată 

mésurile de lipsă pe lângă comanda su

premă din Seghedinö, ca sé pedepsescă 
pe „trădătorii de patriă“. Numita co
mandă a şi dispuaü, ca numiţii looote- 

nenţl români dela reserva houve4éscá, 

sé fiă degradaţi. Judeoata acésta li s’a 

oetitü numiţilortt domni, 4^ê e acestea, 
în faţa corpului ofiţeresott de honve4l 
din Aradü. — Bravo Gyuri baosi! Dór 

răsbunarea acesta fanatică şi absurdă nu 
póte decátü sé dovedósoá lumei, cátü de 

mid de 8ufletü suntü domnii dela co
manda honve40scă, decă se ternü de 

doi „trădători de patriă valahi.“ înainte 
numai! Acuşi e finea vóoului!

—x —

33 ŞC0ld de statü. In adunarea ge
nerală a comitatului Nyitra, inspectorulü

unguresoü de şcole, Libertiny Gusztáv, 

(maghiarü fácutü, ér nu năsoutO) se 
plânse în coutra „periculoseloră agitaţiuni 

ale panslaviştiloruu şi sub ouvêntü, că îu 

urma acestorü agitaţiuni, „?n păturile 
mai de josü ale poporului s’a slábitü ou 

totulü iubirea şi fidelitatea faţă cu pa

tria, precum şi stima (sic!) faţă cu idea 

de statü maghiarü“, inspectorulü pro

puse, oa adunarea comitatensă sé ceră 

dela ministrulü de oulte înfiinţarea a 86 

şcole poporale de statü cu 36 de învé 
ţătorl în cele mai „espuse“ loourl ale 

comitatului. Propunerea s’a şi primita. 
Rămâne numai, ca ministrula Csaky sé 

înfiinţez« memoratele şc01e, menite peu

tru maghiarisarea Slovaoilorü, ér asupra 
locuitorilorü să arunce contribuţia de 

lipsă pentru suportarea cheltuelilorü. Ce 
uşora este a porunoi în satulü fără de 

câni !
—x—

Studenţii români din Parisü au cum

părata unü obieotü de artă pe care lü 
vorü oferi distinsului publicista francesü 

Léser, redactorü alü 4iarului „République 

Française“, care a apëratü ou oăldură 

causa Rotnânilorü din Transilvania şi 

Ungaria.
—x—

Medalii comemorative. Clişeula me- 
daliilora comemorative, cari se vora 
bate din inoidentulü căsătoriei principelui 

moştenitorfl Ferdinand, va fi fàoutü la 

Viena şi medaliile turnate la monetăria 

română. Pe o parte va fi representatü 

principele moştenitortt Ferdinand şi prin

cipesa Maria; pe cealaltă părte se va 

pune data oăsătoriei.

— x  —

Esposiţii ruseseï. Ç>iarulü „Grajda- 
nin“ anunţă din i^vorü sigurü, că în 
anula 1894 séu 1895 se vorü faoe în 

Rusia doué espoâiţiunî. Cea dintâiu, în 

Mosc^a, va fi industrială şi va purta 

unü caracterfi esclusivü rusescü, a doua 
va fi în Odessa, şi se va numi: Espo- 

siţiă orientală. La aceste esposiţii vorü 

lua parte şi Japonia, China şi Persia.

—x —

Mortalitate in Braşovu. Din 8 pănă 
în 14 Noemvre au muritü aiol 10 per- 

sóne şi adecă: 1 de tifusö, 3 de jatarü 
de intestine, 1 în urma unui aoeidentü 

nenorooitü şi cinci de alte bólé. Prin 

urmare se vinü pe anü la 1000 locui
tori : 15*9.

—x —

Furtuni pe Marea négrá. De cât-va 
timpü, Marea négrá este fórte agitată. 

ţ)iarele de dincolo spunü, că furtunile 

din 4ilê e trecute au causatü mari stri- 
cÈoiunl.

Din parlamentul austriac.
In şedinţa dela 2 Decemvre n. a 

dietei austriace, ministrulü preşedinte 

Taaffe a păţit’o Cu 21 voturi majoritate

a fostü respinsă posiţia din bugetö re* 

feritóre la rfondulă de disposiţiune1*. Con

tra acestei posiţii a votată stânga unită, 

în frunte ou Piener, Cehii tineri, Croaţii, 

Kronawetter şi clericalulü Lienbacher. 
Pentru Taaffe au votata : Polonii, Rutenii 

olubulü Hohenwarth, olubulü Coronini şi 
antisemiţii, între cari şi Lueger.

Dämü în estra8ü desbaterile dinaoea 

şedinţă. Mai întâiu a luatü cuvéntulö, în 
numele Poloni lorö.

JaworsJci, care a declarata, oă Po

lonii voteză pentru Taaffe, fiiudoă vrea 

să stea pe piciorü bunü cu guvernulü. 
Ocupânduse ou vorbirea prinţului Schwar

zenberg, Jâwovrski 4ise, că dualismulă 

este o convenţiă bilaterală. Declara apoi 
că partida sa a hotäritü sâ-şl apere li

bertatea de acţiuue, până când raportu

rile dintre partide se vorü regula astfelü, 

oa sé se înjghebeze o majoritate, care 

sé fiă spre binele statului, în interesulü 
singuratioelorü regate şi ţări, aşa ca să 
pótá realisa programulü mesagiului de 

tronü. Accentueză mai departe, oă dua- 

lismulu are o deosebită însemnătate pentru 

Poloni, elü formándü basa potitioei es- 
terne a Austro-Ungariei cu oare Polonii 

consimtü pe deplinö, fiindcă asigurezä 

viitorulü Austriei. Polonii, 4!Ce oratorulti, 

aprobă tripla alianţă; acésta ei au de

clarat’o de repeţite ori. Prin urmare ei 

vorü protesta totdéuna în coutra unei 

direoţii politice, care conturbă stătu* quo 
şi care vró sé provóoe o echimbare îa 

sistemului politicei esterne a Austro-Un- 

gariei. Polonii, 4'se fine Jaworski ţină 
de posibilă formarea unei majorităţi.

Luâ apoi cuvéntulü
Herold (C-hü-tínérü), oare la ince- 

putuiü vorbirei sala declarâ, că partida 

Cehilorü tineri, va vota contra „fondului 
de disposiţiune“. Herold apoi se îndrepta 

contra stângei germane 4ioendil, că mo
tivele ce le aduse Plener contra acestei 

posiţii din budgetü, nu suntü nici nobile, 
nici elegante. De Cb ameninţa stânga cu 

oposiţiă? Ea vre deocamdată sé trecă 
in oposipă, şi totuşi nu treoe. Ce f?lade 

înourcăturl aşteptă stânga, ca situaţia aé 

devină seriosă? Ori are stânga eausă 
de-a fi in oposiţiă, ori nu? Deuă sre, a* 

tuuol sé treoă in oposiţiă, decă n’are 

atunci sé nu se tudulesoă ou pseudo- 

opoaiţia ei. Stânca germană nu e capa

bilă de-a ajuuga la supremaţiă nici în 
Austria, niol în Germania. Raporturile 

dintre Austria şi Ungaria nu sunt de na

tură a nu se pute soidmba cu timpulü. 
Ori oe dreptü he póte desvolta. Nu este 

iertata a se ataca independenţa Unga
riei, dér este cu totulü altceva desvcl- 

tarea raperturilorü între diferitele pro
vincii austriace. Aoesta este o curată 

afacere internă a Austriei.

Hohenwart, vorbmdü despre raportu

rile cu Ungaria 4̂ se> câ prinţulfl Schwar

zenberg numai per summos apices a atinsú 

oestiunea aoesta şi totuşi stânga germană

oâte-va granate date în véntü, ca ast
felü partea ridicolă a unora din disposi- 
ţiunile sale, alt-felü bune, dér aplicate 
când nu mai era trebuinţă de ele, ső fiă 
mai complectă.

„In momentele din urmă, etă că 
vine 1a f»ţa locului şi generalulü nostru 
de brigádé. Comandantulü batalionului 
nostru îi raportézá ín tóté amănuntele 
cele întâmplate. Generalulü le ascultă cu 
o viă emoţiune manifestándü o buouriă 
deosebită. Eram aprópe de elü şi ast* 
felü, deşi íntunericü, puteam observa 
tóté gesturile iui. Când aude, că sol
daţii noştri români, nu numai că au 
soiutü să se apere bine îu careu, dér au 
avutü curajulü să se arunoe ou asaltü 
asupra cavaleriei, atunol gesturile şi tóté 
mişoările lui în oonversaţia, ce întreţinâ 
ou majorulü, devenise mai vióe. Felicită 
pe c0mandanţl pentru suooesula obţinută 
şi însărcin0ză pe comandantulü batalio- 
nulu. a mulţumi în numele séu d-lorü 
ofice rî, sub-ofioerl şi soldaţilorfi pentru 
statornicia lorü în lupta susţinută cu 
atâta bravură, asigurânda, oă nu va în
târzia a raporta acésta M. S. împăra
tului ca să fiă toţi cei mai cu merite 
recompensaţi, în proporfiă cu faptele să- 
virşite de ei. In urmă se retrage şi se 
duce îa cartierului său de nópte.

„Noi stárnü ia veghere totă nóptaa 
cu pu^ca la piciorü. Intre órele 10 şi 11 
nóptea, cápitanulü companiei mele mă 
ínsárcinézá cu oăutarea răniţilorfl de pe 
loculü de luptă. Pentru esecutarea aces
tui ordinü, pleoü ou o jumătate deeom- 
paniă spre looulü, unde s’a întâmplata 
lupta. In mergerea mea fuiu seoundata 
de cánteoulü greerilorü, ce se au4ia de
odată résunándü din mii şi mii de gla
suri şi de musioa, unică în felulü ei, ce 
se producea diu lovirea spioeiorü de 
grâu între ele la adierea unui véntü 
linü, ce venise tocmai atunci peste noi. 
In mergere mai stámü şi asoultămO, nu 
cumva vomü au4i oeva, dér nu se aude 
nimioü. Mé ducü înaiute spre inimioü 
ca vr’o doi ohilometri, insă nu potü da 
de urma looului undo a fostü lupta, 
fiindü íntunerecü, neavéndü altă lumină, 
decátü pe aoeea dela stele. După o oră 
de colindare priu holdele de grâu, ne 
íntóroemü înmuiaţi de rouă dela capü 
pănă la pioióre. Presentându-mă la oom
paniă, raportezü căpitanului meu, oă 
m’am íntorsü fără nici o ispravă după 
oum se putea judeca una ca acésta chiar 
dela începută.

(Ya urma.)

Conferenţă d-lui Th. WestmarL
Vineri în 19 Noemvre v. c. a ţinutfi 

cunosoutulü esploratorü Teodorü West- 
mark o conferinţă publică în sala şc0lei 

superióre evangelice de fetiţe de aici, 
despre petrecerea sa de 15 luni între 

canibalii de lângă partea superioră a flu

viului Congj din Africa.

D-lü Westmark a istorisitü cu mare 

vervă şi energiă, în limba germană, a- 

venturile sale prin Africa, amintindü între 
altele şi câte ceva din prooederea esplo- 

ratorului Stanley, care arunoă óre-care 
umbră asupra lui. Etă pe scurtü espune- 

rile d-lui Vestmark:

In 1 Aprilie 1883 părăsi Westmark 

Europa cu 6 tovarăşi ai săi, pentru ca 

sé mérgá la Banana, unde se mai ală

tura şi unü Auítriaoü, anume Schau- 

mann. Couferenţiarulfl povesti despre 

cálétoria sa anevoiosă şi plină de peri- 

oule, despre mijlóoele de transportü, oarl 

nu oferă călătorului niol o comoditate, 
oă luntrea lorü n’avea niol mácarü o 
pânză, şi trebuia să plutesoă y-e ea în

arşiţa cea mare a sórelui, în josü pe flu- 

viulü Congo; o parte dintre tovarăşii 
săi se bolnăviră de friguri, séu au ine- 

bunitü. Pentru ca să evite după putinţă 
curentulü fluviului Congo, pluteau mai 

ou semă dealungulü ţărmilora, trimiţândă 

adeseori omeni pe usoata, ca sé le tragă 

luntrea. Când primi cea dintâiu poruncă 

dela Stanley, trebui sé subatitue pe lo- 

cotenentulü bavarezü Bossard. Când unü 

omü albü primesee o astfelü de însărci

nare, Stanley îi pune la disposiţiune 

10—100 omeni. însărcinarea constă în a 

construi câteva oase, sé luore pământulfi, 

sé esercite funcţiunea de judecátorü, sé 

prooâdă la acésta cu asprime, dér ou 
dreptate şi să îmblân40acă moravurile 

barbare ale aoestorü popóre. După aoeea 
vorbi Westmark cu Stanley, cu care se 

întâlni în Leopoldville, şi ’la asigura, că 

elü va espune numai faptele, şi că păre

rea sa propriă şi-o reţine din modestiă. 

Stanley, care avea să ştergă sclăvia din 

Afrioa, cumpăra însuşi sclavi şi i vindea 

erăşl. Conferenţiarul aduse următorula 
esem piu:
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i-a eontra4isQ în moda gălăgioşii. Per- 

miteţi-ml, cji8e Hohenvarth, că atunoi 

când vorbescfi despre Ungaria, să vă oi- 

tezG o reminisoenţă. ’Mi-aduoâ bine 

aminte de timpurile când Nemţii 4iceau: 

oe putemfi aştepta? Pe-atunel, când 

Nemţii credeau, că Ungaria este mai 

slabă, nu se purtau faţă de ea toomai 

prietinesce. Mai aleşii conservativii erau 

pe atunci, cari au luaţii posiţiă pe lângă 

dreptulii publica ungarii. Partida con

servativă a rămasfi oredinciosă principie- 

lorii sale pănă a4*, şi la casă, deoă ar 
fi vre-odată lipsă, ceea oe nu oredfi, 

atunci noi amu sprijini din nou dreptulă 

publică ungară. In parlamentulâ ungarii 

însă este o partidă, care vre să nimicescă 
paotulfi şi pretinde numai uniunea per

sonală, pe când însăşi foile guvernamen

tale ameninţă, că se vorfi pune pe basa 

uniunei personale. Stândă astfelfi luoru- 

rile, Ungaria nu are dreptfi a se plânge, 

deoă une ori se 4>oe şi la noi o vorbă, 

oare supără pe omenii de dincolo. Pri 

mesce posiţia din budgetfi.

In fine luâ ouventulfi oontele Taafe, 

care 4i80 între altele:

Faţă ou declaraţiile făcute din dife

rite părţi, în decursulfi desbaterei, gu- 

verjaulG află de lipsă a marca punctulfi 

sSu de vedere într’unfi modfi lămurită şi 

hotărîtfi. Guvernulă stă nemişcaţii pe basa 

actualei constituţiunî şi dela acestfi punota 

de vedere, nu se va abate la mol unfi 

casă, nici pe viitorii. Guvernulu, fără de 

nici unu cugetii reservatic, ţine la raportu

rile stabilite cu partea ungară a monarchiei 

şi privesce de încheiată şi stătătorii, orga- 

nismulu creată priu aceste raporturi. Cu 

viuă mulţumită trebue să recunosoă ati 

tudinea leală a guvernului maghiara. Vor- 

bindă despre situaţia aotuală, Taaffe 4̂ se> 
oă guvernulă ţine strînsa la programulfi 
cuprinşii în mesagiuifi de tronii din 11 

Aprilie 1891. Puree4endfi din prinoipiulă, 

că ţinta sa eŝ e binele statului, guvernulă 

ee va nisui şi pe viitorii, de-a promova 

buna înţelegere dintre cele două rasse, 

ce constituescQ r.-.*gatulfl boernfi. Condusă 

deci de astfelă de consideraţiunî, gu- 

vernulO nu dă sşa mare însemnătate po* 
siţiei din budgeta, care se află în des- 

batere, înoată respingerea ei să-iii misce 

în priuoipiile sale, ori să-şi schimbe ati
tudinea faţă de partidele moderate. (A- 

probărl generale.)
După ce mai vorbiră deputaţii Sohnei- 

der, Plener şi Schwarzenberg, s’a făcuţii 

cunoscuta votare.

„Maghiarisare.“
Ungurii, se vede, încă nici la sfir- 

şdtulii vecului ală X IX  n’au ajunsă la 

convingerea, că ideia loră de-a maghia- 
risa poporele nemaghiare din ţările co- 

r6nei ungare, este o absurditate clasică, 

o utopiă vrednioă numai de dispreţuia 
lurnei civilisate. Mânaţi de şovinismulă

UnO bàrbatü cu numele van Gèle 

adresase lui Stanley următorea rugare: 

„D-le Stanley, d-ta scii forte bine, că 

omulii nu pôte umbla singură în lumea 

acésta, ci are lipsă de o tovarăşă, vo- 

iescl să-mi cumperi o femeiă de lângă 
Congo?“ „Cu plăcere“ răspunse Stanley, 

„în câteva luni ’ţi voiu aduce o femeiă.“ 

Stanley îi aduse după câtva timpü o fe- 

meiă, şi când acésta, după câteva 4^e 

nu i mai plâoù, se adresa din nou la 
Stanley, căpătândii sclava, pe care Stan

ley o dăruise servitorului său. Pentru 

ambele sclave, pe cari Stanley le oum- 

părase pentru câţiva metrii de pânză, 

primi 20J florini. Stanley cumpăra fete 
de negrii şi copii, pe cari apoi îi vindea 

scumpă. Când într’ună satü, se fâcù o 

înmormântare, din incidentulft căreia se 
aduseră jertfe de omeni, lua parte şi 

Stanley, pentru care scopü îşi amânâ ple

carea încă cu câteva 4il©* După pertrao- 
tărl dificile, căci sălbaticii nu voiau să 

crédâ, că Albii iau in seriosă dorinţele 
lord, în fine li-se dede voiă, în schim- 

bulă nnorfi daruri, ca să fiă de faţă la

lorii turbatQ înainte pe drumul fi absurdi- 
tăţ.ilorfi, ei îşi batfi mereu oapulii, cum 

să ajungă la ţinta lorfi supremă: stătu 

naţională maghiară; adecă unfi statii ai 

cărui locuitori să fiă toţi Maghiari din 
calpaofi pătiă în pinteni. S’au pusii deci 

pe lucru, îşi consumă fcote puterile într’o 

luptă nebună şi primejdiosă şi nu se 
mai gândesefi, decă stomaculfi lorfi este 

aşa de puternioii, înoâtfi să mistuescă 
stâncile de granitfi ale naţionalităţilor^, 

stânci de cari se vorfi sdrobi, credemfi, 

t6te tendinţele lorfi utopice, totă lupta 

lorfi hasardată şi nebună.

Ungurilorfi nu le este destulfi ou 

bălaurulfi kulturegylet istfi ale cărui ca

pete s’au lăţitii peste întregă nefericita ţâră 

stăDânită de ei; nu se mulţumesofi ou 

administraţia şi justiţia, cari suntfi tot- 

atâtea unelte ale maghiarisărei. ci li-a 

trăsnită aoum prin gândii să înfiinţeze o 

nouă societate de maghiasare.

Cetimfi în foile ungurescl din Bu
dapesta, că somnulfi şi visurile olimpioe 

ale Maghiarilor din oapitală, suntf6rte con

turbate de coloniile germane, ce se află 

în jurulfi capitalei maghiare, precum în 

Promontor, T6teny, Budakesz, Budaors 

ş. a., unde maghiarisarea nu faoedeloofi 

progrese. Germanii din jurulfi capitalei 

maghiare, ai cărorfi strămoşi s’au aşe- 

4atfi aoolo încă în veculfi treoutfi, nu 
vrâu să 8oie de limba maghiară, fiindoă, 

d^că ei mergfi în capitala „maghiară“, 

aoolo audfi atâta vorbă nemţescă, încâtfi 
n’au lipsă de cea unguresoă în afacerile 

lorfi 4iinice. Asta îi supără forte tare pe 

Maghiari. Şi-au propuşii deci, oa să for
meze o nouă reuniune de maghiarisare, 

reuniune, care să aibă în vedere promo
varea esclusivă a maghiarisărei prin în

fiinţarea de şcoli, kisdedovurl şi asilurl 
în comunele germane.

Spre scopulă acesta reuniunea şco
lară regnicolară maghiară a porniţii o 

mişcare „convinsă fiind0, că numai pe 

calea acâsta p6ce dobândi mari resultate“. 
Primarule orăşenesefi din Budapesta, 

Carol Gherloczy, care este totodată şi pre
şedintele numitei reuniuni, a triroisfi în 

lungulfi şi iatulfi ţării următorulfi apelii:

„Stimate Domnfi ! Lozinca reuniunei 
scolastice reguicolare maghiare este:
„Totă ce taie în vieţa publică, sâ decurgă 
neimpiedecată in limba maghiară*. Soopuifi 
nostru ultimii este: „unitatea limbisticâ a 
statului maghiarii, în care, cum a disfi 
Sechenyi, trebue să se oontopesoă tots 
crediuţa, t6tă gândirea şi totă simţirea 
noatrâ“. Reuniunea nostră înfiinţată la 
1884, spre soopuifi acesta, s'a uimita a 
sprijini orloe mişoare, oe tinde la con
solidarea naţionalităţii nostre în diferi
tele ţinuturi. Ea s’a nisuitfi mai alesfi a 
rupe breulfi, oare înounjură Budapesta, 
şi care constă din 21,367 băeţl de şc6Jă 
nemaghiari din cele 78 comune germane, 
slovace, rutene etc. Din cele 16 asile înfiin
ţate de reuniune, resare câte-una grăunte 
şi dela marinimia maghiară atârnă de
plina maghiarisare a aoestora mori. Ce- 
remD derâ, spre soopulâ acesta,lăriinitu-

serbarea jertfei înfricoşate. Astfela lucra 

„oivilisatorulfi“ Stanley! Pentru oarao* 
terisarea „oomeroiantului“ Stanley aduse 

confereuţiarulfi unfi esemplu drasticii. 

Când Stanley se apropia odată de ţărmfi, 
porunci să arunce peste borda tóté mij» 

lócele de hrană, pentru ca să arate Al

bilor O, că elfi a avuta să se lupte ou 
mari lipse. Dór o ladă plină cu fildeşii o 

puse în siguranţă. După aceste istorisiri, 

observa Westmark, se póte lesne înţe

lege, că Stanley nu prea tolera pe ofi- 

oerii germani, oăcl nu erau negustori, oa 

elfi. Stanley posede o energiă mare şi 
neobiclnuită, are o inteligenţă estraordi- 

nară, dér nu e de locü unfi bărbatfi oultfi 

şi nobilö.

D-ifi Westmark desorise apoi oălă 

toria sa dela Bauana la M’Suato, vege- 

taţiunea abundantă şi romanticismulfi a- 

cestorfi ţinuturi, vieţa din satele de lângă 

ţărmii fluviului. In M’Suato primi ordi- 

nulfi să împiedece o espediţiune franoesă, 

care voia să anexeze unfi teritoriu, de- 
óreoe însă nu o putu să o facă să re

nunţe, se întorse înapoi dimpreună cu

rile, cari cadâ de pe masa avuţilorfi, 
lăscaele patrioţilorfi cu dare de mână, şi 
cu patriotică încredere ne adresămO oă- 
tră domnia-ta, să sprijinesol tendinţa 
n6stră, subsoriindii acestă carte poştală 
alăturată şi a mi o retrimite.“

Astfela glăsuesce primarulfi Buda
pestei. Deja pănă acuma au coutribuitft 

câţl-va „patrioţi“ oâte 100 £L, cărora 

Dumne4eu li-a orbita ochii minţii, ca să 

nu vadă, că alergă după o ţînt& nebună 

şi primejdi6âă. Alerge, pănă au timpfi|!

Convocare.
Membrele „Reuniunei femeilorü ro

mâne din Braşovu şi Săcele pentru ajuto
rarea veduvelorti scăpătate ort. rês, din 
Braşovu şi Săceleu se conohiamă prin 
acésta a lua parte la adunarea generală, 
oe se va ţi né Luni, 30 Noemvre, 4’ua 
Sf. Andrei a. c. la 2l/2 ore p. m. în 
edificiula şcolelora oentrale române din 
locfi, cu următorea

P R O G R A M Ă .
1) Cuvêntula de deschidere ; 2) Ra 

portula generala ala comitetului reu
niunei despre activitatea sa în deoursulfi 
anului espiratû ; 3) Raoortula asupra 
cassei reuniunei ; 4) Cetirea listei mem- 
brelora reuniunei ; 5) Alegerea unei co* 
misiuni pentru censurarea raţio<?iniului 
cassei pe a>». reun. 1892/93 ; 6) Alegerea 
unei comisiunl pentru verificarea proto
colului adunării ; 7) Votarea budgetului 
pro 1892/93 ; 8) Propuneri de sine stă- 
tătore ; 9 )  Alegerea comitetului pe unfi 
nou periodâ de 3 ani ; 10) închiderea 
adunării.

Braşovit, 21 Noemvre 1892. 

Zoie Petricü, I. Dariu,
vice-preşedintă. actuarù.

L i t e r a t u r ă .
0 miiă şî una de nuvele e titlul a 

unei publicaţiunl, care va apàré în bro

şuri, cu începere delà 1 (13) Decemvre 

la BucurescI, în tipografia 4’aru û  ̂
„Lupta“. Acéstà ooleoţiă va cuprinde 
numai nuvele cu totulfi nouă, de-ale 

principalilora scriitori francesl, germani, 

ruşi, americani etc., din tote şcdlele şi 

direcţiile literare, esceptâuda numai li

teratura imorală.
Broşurile, pe rêndfi cum vorfi eşi, 

se vorü espedui la adresa tuturora, ce- 

lorfi, cari vorfi trimite 1 florină (în sori- 

sore séu mandata) la tipografia „Lupteiu 

îa BucurescI, pentru primulü volumô, 

care va conţinâ peste 20 de cole de ţipară 

şi oare va eşi în decurgă de 6 săptă

mâni, la intervale regulate.

Broşura întêiu, consacrată nuveliş- 
rilora francesl, oonţine cele mai nouă 

nuvele ale soriito ilorü : E. Zola, Hector 

Malot, Emile Riohebourg, Arsène Hous- 

saje, etc. Broşurile următore vorfi oon- 

ţinâ ultimele nuvele — necunoscute încă 
publicului rominânescfi — ale scriitorilora: 

Mark Twain, Tolstoi, Carmen 5ylva, 
Verga (autorula „Cavaleriei rusticana“), 

Schônthan, P. Heyse, Daudet, M-me 

Caro, etc.

omenii săi, ér după aoeea urma o înţe

legere cu guvernuia francesü.
Acum primi porunca să mérgá la 

partea superioră a fluviului Congo, la 

Bangala8. In călătoria acesta li-se în
tâmplă nenorocirea, că luntrea lorfi fu 

răsturnată de unfi ipopotamfi.
RîulG Congo, venindfi de cătră nordü, 

face o cotitură spre sud-vestfi. Cursula 

aoestuia e strîmtata prin o mulţime de 

insule, în mai multe locuri fluviulfi ajun

gea la o lăţime de 30—40 chilometri, şi 

la o adâncime de 22—44 urme la mijloca, 

îu capătula său devine mai strimta, dór 

mai adéncö. Congo, prin mulţimea mi- 
cilora sale insule, face imposibilă privi

rea dela unfi ţărmfi la oelălaltfi, afară de 

aceea mai are multe bănci de nisipG. 
Este o deosebire între Congo superiorfi 

şi inferiorii. La Congo inferiorfi se află 

numai pămenta neroditorű, la Congo su

periorfi, pământulfi e fórte roditora şi 

clima e mai puţina periculósá pentru 

albi, cari potfi să se stabilâsoă aioi.

(Va urma.)

A apăruţii:

Luptele Italieniloru pentru liber
tate şi unitate, de G. Secăşanu. Alexan
dria, (România) editura librăriei C. Geor- 
gescu şi A. N. Vasilesou, 1892. — For
mata 8° de 244 pag. Preţuia 2 lei. Opultl 
e însoţita de o prefaţă a autorului, în 
estensiune de 16 pag.

NecrologÜ. George Nicolau, otelierfi 
în Sinaia, după o sourtă suferinţă a ră
posaţii erî, 22 v. c., în etate de 52 de 
ani. înmormântarea se va face mâne, 
Marţi, la 24 v. o. în cimiterulü locala 
din Sinaia. ’Lü jălesce îutristata-i mamă 
Paraschiva, cu fiii şi fiicele George, Di- 
mitrie, Maria N. Tunariu şi Cleopatra G. 
Nicolau, cum si alte numërôse rudenii, 
— Ecatorina Yuia n. Diaconoyicî Loga, 
care odiniôrà funcţionase oa profesoră în 
institutula „Oteleşanii“ din Craiova, a 
răposaţii la 21 Noemvre o. în B. Com- 
loşa, în anula ala 62 lea alfi etăţii. O 
jălescfi întristaţii Iuliu şi Romulfi Vuia. 
unulfi ca fiiu ala doilea oa nepotü.

Dumne4eu să-i odihnescă în pace!

DIVERSE.
Statistică curiosă. După unfi statis- 

tioianfi, d6oă s'ar sorie ou litere şirulft 

naturala alfi numerilora pănă la una mi

liardei, se va întrebuinţa 45,032.998.006 

litere şi presupuuândG, oă s’ar tipări a- 

oeste numere, se va constitui o biblio

tecă de peste 100 mii de volume (unfi 

voluma de ala lui Iules Verne fiindfi 

luata ca unitate.) Ceea ce este mai cu- 

riosfi este, că aceşti numeri formeză unfi 

totala de 13,235.000.002 silabe. Presq- 

punenda c ă se pote pronunţa 205 silabe 
pe minuta vora trebui 101 ani spre a 

număra pănă la una miliard şi fără niol 

unfi rep&usfi, luoru oare este inadmisi

bila. Cela mai îudemănatiefi cassierfi de 

bancă, în timpulfi carierei sale nu pote 
număra pftnă la uufi miliardă.

Hipodromulu marinii. Căpitanulii 
englesG Evoy a inventata unfi mijlocii 

f<5rte praoticG pentru oasulfi unui răsboiu 
marinfi. Invenţia e acesta: Una mică 

batona e oufundatfi la o distanţă ds 

2 — 3 — 7 chilometri, de ţărmuri. Batoulft 

sub-marina e pusfi în legătuiă cu ţer- 

mula printr’unfi firO telegraficii. Pre

supui de es. într’unfi răsboiu, că duş
manii se apropiă să bombardeze coatele 

ţării. Valurile mişcă batoulfi sub-marinfi, 
care, prin firulfi electriofi, anunţă imediaţii 

pe cei dela ţărmfi. Căpitanulfi Evoy a 
căpătata pentru invenţia lui 500.000 fr.

,,ALBIM“ M W  le Greflitü şi de economii,
Filiala Braşovu.

Conspectulű operaţiunilorti de cassä în luna

lui Noemvre 1892.

Intrate :

Numărarfi ou 1 Noemvre fl. 9614.76
Depuneri spre fructificare . 150772 87
Cambii răscumpărate. . . 49677.46
Conturi curente . . . . 61084.64
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi.................. 26653 40
împrumuturi pe producte . 2674.-
M o ne tă ............................ 858.34
Interese şi provisiuni . . 5826.26
ComissiunI....................... 110 54

12590.42

fl. 319862.69

Eşite :

Depuneri spre fructificare fl. 93292.86
Cambii escomptate . . . 40221.82
Conturi curente.................. 106385.21
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi................... 36258.—
împrumuturi pe producte . 4350.-
M o n e tă ............................ 915.63
C om is iun l....................... 4423.62
Interese şi provisiuni . . 1919.47
D iverse ............................ 27718.12

1050 —
Numerarü cu 30 Nov. 3327.96

li. 319862.6y

V. Bologa, m. p. N. P. Petrescu m. p.
dirigentü. adj un ctü.

V. Uvegeşu, m. p.
corup tăblia.

Proprietarii Ml*. Aurel Mureşianu.

Redactorii responsabilii: & r ® g o r iu  M a i o r u .
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Cnrsnlâ la bursa din Viens

din B Decemvre st. n. 1892

Renta de auri 4°/0 . . . .

Renta de hârtiă B°/0 . . . . . .

Imprumutulu căilorii ferate ungare
aurii ......................................
dto argintii - - - - - - -

Amortisarea datoriei căiloră ferate de 

ostii ungare [prima emisane 

Amortisarea datoriei căiloră ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune] 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostă ungare (8-a emisiune) - -

Bonuri rurale-ungare........................

Bonuri croato-slavone - - - . . .  

Despăgubirea pentru dijma de vinii 
ungurescă - . . .

împrumutaţii eu premiul* ungureacfi 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 
ghedinului . . . . .

Renta de hârtiă austriacă 

Renta de argintă austriacă . . . .  

Renta de aurii austriacă 

LosurI din 1860 . . . .

Aîţiunile băncei austro-ungare 

Aiţiunile băncei de credită austr. 

Aîţiunile băncei de credită ungar. 

Galbeni împărătesc! - . . . .

Napoleon-d'orI........................ ....  -

Mărci luO împ. germane • - » ■ 

Londra 10 Livres sterlin«e

113.50 

100 50

120.50
100.90

119.—

95.85

96.50
143.50

139 — 

97.70 

97.40 

115.40

143.50 

937.-

364- 

31b.25 

*\65 

9.56 

58.87 Vî 

119.80

Nr. 16141.—1892. 986,2—2.

Concurst.
(Ocupare de posturi.)

La comptabilitatea şi cassa foresfr’e- 
Tiîă a oraşului BraşovO an de a se

ooupa cu 1 Ianuarie 1898 următ6rele 
posturi:

1. PostulO adjunctului de conaptabilfi 
orăşeneseO eu salarfl anualO de 700 fi. 
şi 150 îl. benl de locuinţă;

2. Postulii oficialului de cassă cu 
salarii anualii de 700 fi. şi 150 fi. bani 
de locuinţă ;

3. Postulii oficialului de comptabi 
litate ou salarO anualii de 550 fl. şi 150 fi 
bani de locuinţă;

Competenţii pentru postulii de ad
juncţii de comptabilitate seu pentru acela 
alO ofioialiil>i de comptabilitate au de a 
posede cualificaţiunea cerută de § 17 
alo art. de lege I din 1883. oonstătă- 
tore din atestatulG asupra esamenului 
din sciinta comptabilitâţii de statO ; pe 
când petenţii pentru postulQ oficialului 
de cassă au de a’şl documenta cualifi- 
caţiunea prin unQ testimoniu de matu 
ritate (§ 18 alo art. de lege I  din 1883). 
Se preferii acei competenţi, peatru pos- 
tulO de oficialfl de cassă, cari au esa- 
menulO din soiinţa comptabilitâţii de 
atatO.

Dela funcţionarii presenţl de comp
tabilitate şi de cassă, hflâtorl în servi 
ciulO oraşului Braşovfi, nu se pretinde 
aoestă eualificaţiune.

Oficialulâ de oassă se deobligă, oa 
în diua ocupărei postului său să depună 
o cauţiune egală salariului său anualii şi 
anume seu în bani gata seu în hărţii 
de preţO coi ăspundătore prescriptelorO, 
seu în hypoteea pupilarO asigurată.

Petiţiunile pentru amintitele posturi 
au de a se aşterne, celo multO păr>ă în
15 Decemvre 1892 la 1 oră meridiană, 
observându-se, cum că petiţiunile mai 
târziu aşternute nu se mai primescO.

Braşov  0, 1 Decemvre 1892.

Nr. 15677—1892.

Publicaţiune.
Pentru-oa să se p6tâ statori de tim

puriu totalitatea speselorO pentru con
ducerea nouă k apei, carea se va suscepe 
în an. 1893, şi spre scopulO esecutărei 
statutului pentru provisionarea cu apă 
statoritO de representanţa orăşenescă şi 
aprobatO de municipiulQ comitatens, sta- 
foresce subsorisulO magistrata unQ ter- 
miuO de 3 luni i. e, pănă în 28 Februa
rie 1893. în decursulfl cărui se iau în 
primire subscrierile posesorilorO de case 
şi realităţi de pe teritoriulO orăşenescO 
pentru provisionarea ou apă din noua 
oonducere de apă cu acea observaţiune 
insă, că sfredeliturile sulinareloră prin
cipal*4 pentru conducerea apei, precum 
şi conducerea până la con6niile semna 
tului pâme'itO privatfl, celo multO însă 
în o lungime de 10 metri, se vorO dis
pune, din partea comunei orăşenesc!, 
fără vr’o rebonifi'are.

Acei posesori de cape, oarî vorO 
reflecta la provisionarea cu apă după 28 
Februarie 1893, au de a’şl purta înşişi 
spesele sfredeliturei sulinarelorO princi
pale, pentru conduoerea apei precum şi 
spesele pentru conducere pănâ la idro- 
metru.

Referitorele liste de subscrieri se 
află, pentru înlesnirea posescrilorO de 
case şi realităţi, în următorele locale 
oficiose :

a) la presidiulu magistratului, unde 
se iau în primire subscrieri mai cu semă 
dela posesorii de case în cetate — strada 
porţii, strada spitalului, strada negrâ, 
strada inferi6ră a castelului;

b) la oficiuli* orâşenescu de clădiri, mai 
ou semă pentru subscrieri din cetate — 
strada vămei, strada MihailO Weisz, strada 
aţei, strada Sf. IonO, prundulO roselorO;

o) la despărţemăntulu de meserii alu

magistratului, mai cu semă pentru sub* 
scrieri din strada superioră a castelului, 
strada nouă, strada Hirscher, tergulti 
boiJorfl ;

d) ia archivarulti din casa sfatului,- 
pentru piaţă, tergulG cailorO, strada or« 
fanală, curtea bisericii, valea lată;

e) la câpitănatulu orâşenescu pentru 
posesorii de case şi pămentO din Bra- 
şovulo vechiu;

f) la oficiulă orâşenescu de dare, pen
tru posesorii de casă şi pămentO din
S heiu ;

g) la oficiulu orăşenescă economictiţ 
pentru posesorii de case şi pămentO din 
Blumăna.

Acei, cari se subsemneză în listele 
de subscriere, au oa să subsemneze şi 
unO esemplarO din statutulO pentru pro
visionarea cu apă.

Se primescO subscrieri numai dela 
acei posesori de oase şi pămentO, a o&- 
rorO re aii tă ţi se află în acele părţi ale 
oraşului, cari zacO reţeua sulinarelorii 
fientru conducerea apei. Se observă tot
deodată, cumoă se intenţ'oneză, de a-se 
introduce puţine fântâni, provisionate cu 
apă din noua conducere — d. e. în ce
tate peste totO 7 fântâul publioe — nu
mai ca prin ace-ta să se potă provi" 
sioua personele private cu mai înaltă 
apă pe realitatea sa proprie.

Stă în libera voiâ a posesorilorO de 
oase şi realităţi, de a se subsemna în 
listele de subscriere |;n decursulo luni- 
lorO Decemvre a. o. şi Ianuarie 1893 la 
ori care, din cele 7 locuri de subscrere, 
In luna lui Februarie 1893 însă, se iau 
subsemnările în primire, numai în presi- 
diulO magistratualfl.

BraşovO,  28 Noemvre 1892.

987,6 1.

ZL/£ers-u_l\i tre i^- uu rilo r- C i
ne liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din 1 Octomvre 1892.

Budape§ta-Predealu Predealu-Budapesta B.-Pes(a-Aradii-Teiii§Teius-Aradii-B.-Pesta Copsa-mică-8IMiu

Trenă
de

persón.

Trenă
accele
rată

Viena

iudapesta

Ssolnok
Ladány

Oradea-mare

Meiö-Telegd 
Rév 
Sratca 

Buci a 
öiuoia 
Huedin 
Stana

Âghiriş 
(Jár bău 
NTădeşel

Cluşiu

Apahida
G-hiriş
Cucerdea
Uióra
Vinţul de sus 
AiudO

Teiuşn

Crăoiunelii
Blaşiu
Micăsasa

Oopşa mică

MediaşO 
Elisabatopole 
Sighişora 
Haşfalău 

Homorodü 
Augustinü 
Apaţa 
Feldióra

BraşoYu

TimişO 
Predealü

Buouresol

10.00

8.25

11.38
2.12

8.53
4.-

4.30
5.22
5.45

0.00
6.31
7.12
7.29

7.49
8.01
8.14

8.29
8.46

9.03 
10.08 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12
2.81
3.04
3.46
4.04

5.26

8.05

1.55

4.14
5.53

7.08
7.15
7.43
8.18

0.-
9.07
9.37

Trenű
de

persón.

Trenü
accele

rată

Trenă
aocele-
rată

Trenă
de

persón.

Trenă
accele
rată

5.50

10.37
11.10

11.32
12.50
1.25
1.43
1.52
2.18

"2.40

6.10!
6.41
7.17
8. ~

Tren
de pers

11.
12.26

1.11

9.22
11.53

1.50
2.24
3.03
3.46
4.07

4.53
5.32
5.48

6.08
6.24
6.39
6.59
8.20
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03 
3.26 
4.07
4.49
5.35

2.15

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19
2.49
3.26

4.17
4.50

5.42

6.65
6.18

6.34
7.34 
7.57

8.22 
( 8.38 
( 8.43

9.14

BucurescI 
Predealu 
TimişO

Braşovn

Feldi6ra 
Apaţa 

Augustină 
HomorodO 
Haşfalău 
Sighi şora 
Elisabetopole 
MediaşO

Copşa mică j

Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elO

Teiuşti

AiudO
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
GhirişO
Apahida

Cluşiu

sus

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05
[Tr. t

5.15
5.57

8.
6.29

35|l2.10

9.48 
; 9.50 
10.06 
10.28 
11.04 
11.19 

12.27 

12.58 
1.15 
1.35 

( 2.09

(2.19
3.01

3.31

9.15

Nădăşelă
Ghîrbău
Aghirişii
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 

Viena

7.40 
1.12 
1.42 

2.18 

2.48 
3.19
3.40 

3.56 
4.29 
5.34 
5.54

4.20
4.48
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.47

1.26

1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

6.09
6.55
8.23

8.53
9.31 

10.09

10.31

10.47
11.06
11.42
11.57
12.28

1.08

1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 

4.45
5.14

7.30
1.55

8.50
5.16
5.57
6.58

Trenă
de

persón.

Tr. ac.

4.45

6.14
6.29
6.53 
7.02 
7.28
7.53 
8.31 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3.-
4.23 
4.48 
5.25 
5.43

9.12
9.41

10.17

7.23
8.03 
8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6.35
3.00

6.07

6.39
7.08

7.47

8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.34
6.52
7.40
8.50]
8.05
8.19
8.43
9.12
9.51
9.56

10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24

4.47

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradn

GrlogovaţO 
Gyorok 
Paulişîi 
RadnaLipova 
Conop

Bêrzova
SoborşinO
ZamO
Grurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (PisM) 
Or ăştia 
ŞibotO
Vinţ. de josO
Alba-Iulia
Teiuşii

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón

Trenă
de

persón.

10.00 8.05 2.15
8.10 1.56 9.30

11.04 4.02 1.05
3.45 6.57 5.24
4.30 T. d. per.

2.34 5.46
4.42 2.54 5.57
5.03 3.34 6.19
5.14 3.58 6.30
5.32 4.20 6.48
5.56 7.12
6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.35
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53

10.00 10.19
10.25 10.50
10.44 11.16
11.58 11.44
11.29 7.05 12.06
11.56 7 40 12.38

ITeiuşu 
Alba Iulia 
Vinţ. de josö 
ŞibotO 
Orăştia 
Simeria (Pisici) 
Deva

Branicloa
Ilia

Ghirasada
Zamű

SoborşinO
Bêrzova
ConopO
Radna Lipova
PaulişO
Gryorok
GrlogovaţO

Aradu

Szolnok 

Budapesta 
Viena

3.04
3.40
4.58 
4.20
4.42
5.43
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

7.25

6.20

Trenă
accele
rată

5.28
550

6.20
7.01
7.20
8.20 

11.15

1.20

7.20

Trenă
de

persón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 

4.55
5.17 
5.28 
5.54,

Oopşanuca
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiin

3.-
3.31
4.15
4.46
5.10

10.57
12.22
12.40
12.50
2.26

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-niică

Sibiiu
Ocna
Loamneş
Şeica-mare

Copşamică

7.35
8.02
8.30
905
9.34

4.49
5.09
5.32
5.59
6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.
6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
8.08
8.30

8.40
9.05

2.21

5.50

Simeria (Pisti) I*etr©şeni |j Petroşenî-Simeria ( M i )

Simeria
Streiu
HaţegO
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşenî

8.40

6.20

6.- 10.35 4.22 Petroşenî 6.- 10.50
6.35 11.23 4.58 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 b.42 Crivadia 7.19 12.19
8.06 1.21 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24 Haţegii 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

Aradu—TI mi sora Vimisóra—Aradu

Aradű
Vinga
Timişora

6.15 11.30 5.58 Timişora 8.-
7.32 12.47 6.46 Vinga 9.02
8.42 2.04 7.39 Aradu 9.44

l . l l j  8.15 
2.46 9-46 
3.50 10.55

Ghirişu
Turda

IfEnresii-liUdoşA-Bistriţa Bistriţa-Miiresii-IiUdosii

Murăşîi-Ludoşii 
Ţagu-Budatelecă 
Bistriţa . .

4.-
6.48
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budatelecii
MurăşO-LudoşO

1.16
4.15

Ghirisu—Xurda Turda—Qltirisii

7.48 10.35 3.40
8.08 10.55 4.—

10.241 Turda 
10.44| Ghirişii

4.50| 9.30 2.30
5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Ilegh.-săs.

2.35 
3 26 
5.07 
5.50

8.20
9.11

1.1.39
12.20

1.15

2.41
3.27
5.14
5.36

7.15 7.15

Regh.-sas, -Qşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

3.44 
5 14 9.35

10.05

3.22
5.05
5.54
7.41
8.25

5.20

7.-
7.47

12.31
1.15

Simeria (Piski) -Hunedóra

Simeria (PisM)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.56
10.08
10.32

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32
3.-
3.20

7.22
7.50
8.10

Bra§ov-Sârneşti

Braşov

Zerneştî

8.35

10.28

4.55

6.36

'/térnes.ti—JBraşov

Zêrnescï

Braşov

5.00

6.29
12.20
1.44

7.21

Sigliişora—Odorlteiu | Odorlieiu—Sigliişora

Sighiş0ra. 
Odorlieiu .

1 4.3o|
7.21

11.25
2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15
10.52[

3.15

6.10

Careii-mari—Zel&u I! Zel&u—Careii-mari

Careii-marI 6.4ö|
Zelău....................... 111.—(i

JVota 1 Numerii încuadraţi eu linii gróse ínsemnézá ôrele de nópte.

Zelău . . 

Careii-mar!

1.56

Braşov—Ch.«Oşorheia.

Braşov0 8.50 3.10
Uzonű 9.43 4.23
S.-Greorgiu 10.32 5.03
C.-Oşorheiu 12.54 7.26|

Cli.-Odorlieiu—Braşov.

1 î. 03

Ch.Oşorheiu
S.-G-eorgiu
UzonO
Braşoru

4.30 2.46

6.53 5.30
7.00 5.45
8.25 7.26

Tipografia A. MUREŞIANU.


